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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 1467/94
af 20 . juni 1994

om bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genressourcer i land­
bruget

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Euro­
pæiske Fællesskab, særlig artikel 43 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ('),

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (2),

sourcerne i landbruget bør af hensyn til almenvellet være
at styre medlemsstaternes tiltag, at udnytte resultaterne af
disse tiltag så effektivt som muligt, at orientere tiltagene i
en retning, der er forenelig med den fælles landbrugspoli­
tiks behov og med nævnte konvention, og at tilvejebringe
nødvendige midler til gennemførelse af aktioner, der
sigter mod opfyldelse af Fællesskabets behov, hvor det er
relevant under hensyntagen til de aktioner som gennem­
føres af internationale organisationer med anerkendt
kompetence og europæiske tredjelande inden for samme
område ;

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og
Sociale Udvalg (3), og

for at na dette mal bør der etableres løbende udveksling af
oplysninger og navnlig samråd om de programmer til
bevarelse, indsamling, beskrivelse og udnyttelse af genres­
sourcer i landbruget, der allerede er iværksat eller som
påtænkes iværksat i medlemsstaterne ;

ud fra følgende betragtninger :

Med henblik på bevarelse af EF-landbrugets biologiske og
genetiske mangfoldighed, som udgør en uerstattelig
rigdom af biologiske og genetiske ressourcer, bør genres­
sourcerne bevares, og der bør træffes alle fornødne foran­
staltninger til at bevare, beskrive, indsamle og udnytte
disse ressourcer for at bidrage til opfyldelse af målsætnin­
gerne i den fælles landbrugspolitik og til opretholdelse af
den biologiske mangfoldighed i overensstemmelse med
konventionen om beskyttelse af den biologiske mangfol­
dighed, som Fællesskabet ratificerede i 1993, ligesom der
fremover bør søges egnede løsninger på problemer, der
måtte melde sig ;

koordineringen pa EF-plan af allerede ■ iværksatte
nationale foranstaltninger til bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
bør gøre det muligt at effektivisere de allerede igangvæ­
rende arbejder ;

landbrug bør i denne forordning forstås i bred forstand,
således at genressourcerne i landbruget også omfatter
genressourcerne i skovbruget ;

genressourcerne i landbruget omfatter både plantegene­
tiske og dyregenetiske ressourcer som defineret i denne
forordning ;

disse arbejder er utilstrækkelige, enten pa grund af deres
art, eller fordi medlemsstaterne ikke har midler nok til at
forstærke indsatsen inden for bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget ;
derfor bør EF i disse tilfælde i tråd med nærhedsprin­
cippet kunne støtte og supplere medlemsstaternes tiltag
og derved medvirke til at opfylde sin forpligtelse til at
beskytte miljøet og bevare landskabet og bidrage til ud­
viklingen og iværksættelsen af planer for bevarelse og
fortsat udnyttelse af den biologiske mangfoldighed ;
problemet med bevarelse af genressourcerne i landbruget
har en tværnational dimension og berører alle medlems­
staterne, men EF har hidtil ikke haft noget specifikt
handlingsprogram inden for dette område ; den mest
effektive løsning er at skabe værditilvækst ved at lægge en

formalet med en effektiv fremme og koordinering af
bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genres­
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sourcer i landbruget, som EF deltager i, stilles til rådighed
for EF ;

samlet plan for eksisterende aktioner og støtte nye højt
prioriterede aktioner ; passivitet ville resultere i
manglende effektivitet og tab af genressourcer ;

tiltagene inden for bevarelse, beskrivelse, indsamling og
udnyttelse af genressourcer i landbruget kan øge diversifi­
ceringen af landbruget, bidrage til opretholdelse af den
biologiske mangfoldighed, forbedre landbrugsproduk­
ternes kvalitet og reducere inputtet og produktionsom­
kostningerne i landbruget bl.a . ved ekstensivering af land­
brugsproduktionen ;

som led i den generelle politik for bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
som EF har udarbejdet med hjælp fra de rådgivende
instanser, bør der nedsættes et udvalg, der består af repræ­
sentanter for medlemsstaterne, og som har en repræsen­
tant for Kommissionen som formand ; et sådant udvalg
vil være det rette middel til udvikling af samarbejdet, idet
det kan bistå og rådgive Kommissionen i gennemførelsen
af de opgaver, som Kommissionen tildeles inden for beva­
relse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genres­
sourcer i landbruget ;

for at resultaterne kan udnyttes, bør spredningen og
formidlingen heraf fremmes, og for at handlingspro­
grammet kan udnyttes så bredt og hensigtsmæssigt som
muligt, bør det suppleres med offentliggørelse af resul­
tater og rådgivningsaktiviteter —

koordineringen af bevarelse, beskrivelse, indsamling og
udnyttelse af genressourcer i landbruget er snævert
forbundet med den fælles landbrugspolitik, og derfor bør
det sikres, at tiltagene på dette felt iværksættes så hurtigt
som muligt ;

af hensyn til koordineringen, på grund af den geografiske
udstrækning, som den genetiske arv i EF-landbruget har,
og som følge af behovet for foranstaltninger på dette felt
er det ønskeligt, at Kommissionen og medlemsstaterne
etablerer et fast snævert samarbejde om bevarelse, beskri­
velse, indsamling og udnyttelse af genressourcer i land­
bruget ;

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1koordineringen af de nationale tiltag forudsætter et omfat­
tende og dybtgående kendskab til forholdene i de enkelte
medlemsstater med hensyn til bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget ;
der bør udarbejdes en oversigt over denne viden og fast­
sættes nærmere bestemmelser for, hvordan de indsamlede
oplysninger gøres tilgængelige for brugerne ;

formålet med EF-tiltagene skal navnlig være at forbedre
landbrugsprodukternes kvalitet og finde nye anvendelses­
muligheder for traditionelle eller nye landbrugsprodukter
med henblik på at øge deres værditilvækst ;

1 . For at bidrage til opfyldelsen af målsætningerne i
den fælles landbrugspolitik koordineres og fremmes
medlemsstaternes tiltag vedrørende bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget på
EF-plan på denne forordnings betingelser.

2. I denne forordning :

a) omfatter genressourcer i landbruget både plantegene­
tiske og dyregenetiske ressourcer

b) forstås ved :

— plantegenetiske ressourcer navnlig genressourcer i
forbindelse med landbrugsplanter, herunder vin­
stokke, foderplanter, havebrugsplanter, herunder
grøntsagsplanter og prydplanter, lægeplanter og
krydderurter, frugtavls- og skovbrugsplanter,
svampe samt mikroorganismer, foruden den vilde
flora, der er eller vil kunne være til gavn på land­
brugsområdet

— dyregenetiske ressourcer navnlig genressourcer i
forbindelse med husdyr (hvirveldyr og visse hvirvel­
løse dyr), og mikroorganismer foruden den vilde
fauna, der er eller vil kunne være til gavn på land­
brugsområdet.

et EF-handlingsprogram for bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
bør bidrage til at opretholde den biologiske mangfol­
dighed i EF, øge landbrugets konkurrenceevne og
forbedre forvaltningen af landbrugsressourcerne ;

gennem et sådant langsigtet EF-handlingsprogram åbnes
der mulighed for at finde nye produktionsformer til fordel
for landbruget, miljøet og landskabet ;

det er vigtigt at sørge for, at resultaterne af de tiltag til
bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genres­
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3. Ved koordinering og fremme som omhandlet i stk. 1
følges den generelle EF-politik for genressourcer i land­
bruget.

tisk udnyttelse og erosion. Med henblik herpå holder
Kommissionen samråd med medlemsstaterne i det i
artikel 13 nævnte udvalg.

2. Kommissionen sørger for udveksling af oplysninger
og for udbygning og forbedring af foranstaltningerne til
bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genres­
sourcerne i landbruget, bl.a. ved tilrettelæggelse af semina­
rer, efteruddannelseskurser, udveksling af sagkyndige,
tilrettelæggelse af studierejser og indhentning af videnska­
belige og tekniske udtalelser.

AFSNIT I

Oplysning og samråd

AFSNIT II

Artikel 2

Der indføres en ordning for informationsudveksling og
samråd mellem medlemsstaterne og Kommissionen på
betingelserne i artikel 3 og 4.

Specifikke aktioner

Artikel 5

1 . Uden at det i øvrigt berører eventuelle henstillinger
fra Kommissionen til medlemsstaterne, påhviler det
Kommissionen :

a) på EF-plan at bidrage til at koordinere visse nationale
aktioner til bevarelse , beskrivelse, indsamling og
udnyttelse af genressourcer i landbruget, således at det
sikres, at EF-midlerne anvendes på en fornuftig måde,
at resultaterne udnyttes effektivt, og at udviklingen
ledes i en retning, der er forenelig med målsætnin­
gerne i den fælles landbrugspolitik

b) at opstille og iværksætte EF-handlingsprogrammer for
bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af
genressourcer i landbruget for at støtte og supplere
medlemsstaternes tiltag.

2 . Gennemførelsesbestemmelserne til stk. 1 vedtages
efter proceduren i artikel 14.

Artikel 3

1 . Medlemsstaterne giver med jævne mellemrum og
mindst én gang om året Kommissionen tekniske, økono­
miske og finansielle oplysninger om de specifikke
aktioner til bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyt­
telse af genressourcer i landbruget, der iværksættes eller
forventes iværksat under deres myndighed.

De bestræber sig for med jævne mellemrum at give
Kommissionen de tilsvarende oplysninger om de aktioner
til bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af
genressourcer i landbruget, der iværksættes eller forventes
iværksat af organismer, der ikke hører under deres
myndighed.

2. Kommissionen fører en løbende fortegnelse over de
i stk. 1 nævnte aktioner og fremmer ved hjælp af
passende foranstaltninger udvekslingen af oplysninger
mellem medlemsstaternes kompetente organer, navnlig
oplysninger om de disponible genressourcers oprindelse
og individuelle kendetegn . Disse udvekslinger af oplys­
ninger kan gennemføres inden for rammerne af de aktio­
ner, der finansieres over det i artikel 7 nævnte program.

3 . Efter at have indhentet udtalelse fra det i artikel 13
nævnte udvalg fastsætter Kommissionen de nærmere
bestemmelser for, hvordan alle de indsamlede oplysninger
skal stilles til rådighed for brugerne.

Artikel 6

1 . Kommissionen træffer efter proceduren i artikel 14
de fornødne foranstaltninger til , at resultater, som kan
fremme gennemførelsen af de aktioner, der er iværksat i
medfør af artikel 5, stk. 1 , stilles til rådighed for EF på
den mest hensigtsmæssige måde .

2. Kommissionen træffer egnede foranstaltninger til at
fremme udbredelsen og den bedst mulige udnyttelse af
resultater, der kan fremme gennemførelsen af målsætnin­
gerne for den fælles landbrugspolitik og tiltagene til beva­
relse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genres­
sourcer i landbruget i overensstemmelse med målsætnin­
gerne for den fælles landbrugspolitik.

Artikel 4

1 . Kommissionen undersøger løbende politikken og
situationen med hensyn til bevarelse, beskrivelse, indsam­
ling og udnyttelse af genressourcer i landbruget i
medlemsstaterne og tendenserne på dette område under
hensyntagen til resultatet af andre relevante undersøgelser
på området for genressourcer, herunder navnlig om gene­
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AFSNIT III

Handlingsprogram for genressourcer i landbruget

Parlamentet, Rådet og Det Økonomiske og Sociale
Udvalg.

Artikel 12

1 . De midler, der skønnes nødvendige til programmets
gennemførelse, beløber sig til 20 mio. ECU, herunder
udgifter til personale og administration.

2. Bilag II indeholder en vejledende fordeling af belø­
bet.

Artikel 7

Et første EF-handlingsprogram for bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
som defineret i bilag I, i det følgende benævnt »program«,
vedtages for en periode på fem år.

Artikel 8

De nærmere bestemmelser for programmets gennemfø­
relse, herunder EF-tilskuddet, er fastsat i bilag I.

AFSNIT IV

Generelle bestemmelser

Artikel 13

1 . Der nedsættes et udvalg for bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget, i
det følgende benævnt »udvalget«, der består af repræsen­
tanter for medlemsstaterne, og som har en repræsentant
for Kommissionen som formand.

2. Udvalget fastsætter sin forretningsorden efter de
regler, der i 1965 blev fastlagt for oprettelsen af forvalt­
ningskomitéerne for de fælles markedsordninger.

3 . Udvalget forelægges sager til udtalelse efter proce­
duren i artikel 14.

Artikel 14

1 . Når der henvises til proceduren i denne artikel,
indbringer formanden sagen for udvalget enten på eget
initiativ eller efter anmodning fra en medlemsstats repræ­
sentant.

2. Kommissionens repræsentant forelægger udvalget et
udkast til de foranstaltninger, der skal træffes. Udvalget
afgiver udtalelse om dette udkast inden for en frist, som
formanden kan fastsætte under hensyn til, hvor meget det
pågældende spørgsmål haster. Det udtaler sig med det
flertal, der er fastsat i traktatens artikel 148 , stk. 2, for
vedtagelse af de afgørelser, som Rådet skal træffe på
forslag af Kommissionen. Under afstemninger i udvalget
tillægges de stemmer, der afgives af repræsentanterne for
medlemsstaterne, den vægt, som er fastlagt i nævnte arti­
kel. Formanden deltager ikke i afstemningen.

3 . Kommissionen vedtager foranstaltningerne, der
straks finder anvendelse . Hvis de ikke er i overensstem­
melse med den af udvalget afgivne udtalelse, underrettes
Rådet dog straks af Kommissionen om disse foranstalt­
ninger. I så fald kan Kommissionen udsætte gennemfø­
relsen af de foranstaltninger, den har truffet afgørelse om,
i et tidsrum på højst en måned regnet fra datoen for
denne underretning.

Rådet kan med kvalificeret flertal træffe en anden afgø­
relse inden for den i første afsnit nævnte frist.

Artikel 9

Kommissionen iværksætter programmet efter at have
indhentet udtalelse fra det i artikel 13 omhandlede
udvalg. Denne høring vedrører bl.a. :

— opstilling og ajourføring af et arbejdsprogram
— indholdet af offentlige opfordringer til indsendelse af
forslag til aktioner

— evaluering af de samordnede aktioner og de projekter,
der er fastsat i bilag I

— udarbejdelsen og anvendelsen af den i artikel 3, stk. 2,
nævnte fortegnelse.

Artikel 10

1 . I det i første led i artikel 9 omhandlede arbejdspro­
gram fastlægges det, hvad de nøjagtige mål skal være,
hvilken type aktioner der skal iværksættes, og hvordan de
dertil knyttede finansielle bestemmelser skal være.
Kommissionen offentliggør opfordringer til indsendelse
af forslag til aktioner på grundlag af arbejdsprogrammet.

2. De kontrakter, som Kommissionen indgår om
gennemførelse af de forskellige aktioner, skal indeholde
nærmere bestemmelser om spredning, beskyttelse og
bedst mulig udnyttelse af resultaterne af de aktioner, der
gennemføres under programmet.

Artikel 11

1 . I løbet af det tredje år af programmets iværksættelse,
gennemgår Kommissionen det på ny og analyserer situa­
tionen, herunder især de finansielle aspekter. Kommis­
sionen forelægger Europa-Parlamentet og Rådet en
rapport om resultatet af denne gennemgang.

2. Ved programmets udløb udpeger Kommissionen en
gruppe bestående af uvildige eksperter til evaluering af
resultaterne. Rapporten fra denne gruppe forelægges
sammen med Kommissionens bemærkninger for Europa­
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Artikel 15

Formanden kan indbringe ethvert andet relevant
spørgsmål for udvalget enten på eget initiativ eller efter
anmodning fra en medlemsstats repræsentant.

— en beskrivelse af udviklingen i Fællesskabet med
hensyn til bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyt­
telse af genressourcer i landbruget

— en foreløbig status over de aktioner, der er iværksat
under denne forordning

— en undersøgelse af den ønskede fremtidige udvikling i
medlemsstaterne med hensyn til bevarelse, beskrivelse,
indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
og med hensyn til koordineringen af tiltagene på dette
felt på EF-plan under hensyntagen til målsætningerne
for den fælles landbrugspolitik og til de resultater, der
allerede er opnået inden for programmet. Undersø­
gelsen skal, hvor det er relevant, indeholde henvis­
ninger til anerkendte internationale organisationers
arbejde inden for dette område .

Artikel 17

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Artikel 16

Kommissionen forelægger med jævne mellemrum
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport om de aktioner
til bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af
genressourcer i landbruget, der er omhandlet i artikel 5.

En sådan rapport skal indeholde følgende :

— en oversigt over udviklingen i aktionerne i medlems­
staterne med hensyn til bevarelse, beskrivelse, indsam­
ling og udnyttelse af genressourcer i landbruget.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Luxembourg, den 20 . juni 1994.

På Rådets vegne
G. MORAITIS

Formand
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BILAG I

NÆRMERE BESTEMMELSER FOR PROGRAMMETS GENNEMFØRELSE

I. MAL

Målene er at medvirke til at sikre og forbedre bevarelsen, beskrivelsen, dokumentationen, evalueringen,
indsamlingen og udnyttelsen af potentielt værdifulde genressourcer fra planter og dyr i EF.

For at nå målene må igangværende aktioner i medlemsstaterne koordineres, suppleres og udvides.
Nærhedsprincippet vil blive fulgt ved alle aktioner.

Hvor det er relevant, vil aktionerne under programmet blive gennemført i sammenhæng med anerkendte
internationale organisationers aktioner inden for samme område.

II. GENERELLE BESTEMMELSER

1 . Kommissionen iværksætter programmet.

2. De nærmere bestemmelser for gennemførelse af programmet, jf. forordningens artikel 8 , omfatter
oprettelse af en løbende fortegnelse over genressourcer i landbruget i EF, samordnede aktioner,
projekter med omkostningsdeling vedrørende bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af disse
genressourcer samt ledsageforanstaltninger.

— Løbende fortegnelse

Den løbende fortegnelse består hovedsagelig i udarbejdelse, regelmæssig ajourføring og offentlig­
gørelse af oplysninger om tilstanden og arten af de genressourcer i landbruget, der opbevares i
samlinger i EF, samt i registrering af løbende aktiviteter vedrørende bevarelse, beskrivelse, indsam­
ling og udnyttelse af sådanne genressourcer. Udgifterne i forbindelse med opstilling af denne
fortegnelse og regelmæssig offentliggørelse heraf afholdes over de samlede bevillinger til gennem­
førelsen af programmet.

— Samordnede aktioner

De samordnede aktioner består i den EF-indsats med henblik på at koordinere individuelle foran­
staltinger til bevarelse, beskrivelse, insamling og udnyttelse af genressourcer i landburget, som
gennemføres i medlemsstaterne. Der kan gives EF-tilskud på op til 100 % af omkostningerne til
samordning.

— Projekter med omkostningsdeling vedrørende bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af
genressourcer i landbruget

Projekter vedrørende bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af genressourcer i landbruget
gøres til genstand for kontrakter med omkostningsdeling. Der gives et EF-tilskud på højst 50 % af
projekternes samlede omkostninger med henblik på deres gennemførelse.

Sådanne projekter med omkostningsdeling skal i almindelighed gennemføres af deltagere, der er
etableret i EF. Der vil blive givet en vis fortrinsret til projekter, der omfatter deltagelse af mindst
to, indbyrdes uafhængige parter, som er etableret i forskellige medlemmstater. Kontrakter, der
omfatter projekter med omkostningsdeling vedrørende bevarelse, beskrivelse, indsamlig og udnyt­
telse af genressourcer i landbruget, skal som hovedregel indgås på grundlag af en udvælgelsespro­
cedure, der bygger på indkaldelse af forslag via offentgliggørelse i De Europæiske Fællesskabers
Tidende. I hastetilfælde kan proceduren med begrænset indkaldelse af forslag anvendes.

— Ledsageforanstaltninger

Ledsageforanstaltningerne består i :

— afholdelse af seminarer, faglige konferencer eller workshopper
— intern koordinering ved hjælp af specialiserede tekniske grupper
— uddannelse af specialiseret personale og mobilitet
— fremme af udnyttelsen af resultaterne.

Ledsageforanstaltningerne kan få EF-tilskud på op til 100 % af de samlede omkostninger.
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3. Enhver fysisk eller juridisk person, der er hjemmehørende i en medlemsstat og etableret i EF, kan
deltage i gennemførelsen af aktioner i forbindelse med dette program. Der skal i hvert enkelt tilfælde
tages stilling til deltagere, der er hjemmehørende i tredjelande, og til EF-tilskud i forbindelse med
sådan deltagelse .

4. Udgifterne til udbredelse af de resultater og den viden, der opnås i forbindelse med gennemførelsen af
aktionerne og projekterne, afholdes over programmet.

5. Alle forslag til aktion skal indeholde en erklæring om indvirkningen på miljøet. Denne erklæring skal
også indeholde en forpligtelse til at overholde relevante sikkerhedsregler.

III . TEKNISKE BESTEMMELSER

1 . Anvendelsesområde

a) Tilskudsberettigede aktiviteter

Dette program omfatter bevarelse, beskrivelse, evaluering, indsamling og udnyttelse af plante- og
dyregenetiske ressourcer, som i øjeblikket forekommer på EF's område, og som kunne gå tabt, hvis
der ikke træffes særlige foranstaltninger.

De omfattede organismer er planter (frøplanter og visse sporeplanter), dyr (hvirveldyr og visse hvir­
velløse dyr) og mikroorganismer.

Alle typer materiale kan omfattes, herunder kultivarer og husdyr, landracer, forædlermateriale,
genetiske typesamlinger og vilde arter. Programmet omfatter såvel materiale i aktiv vækst som
materiale i hvile (frø, embryoner, sæd og pollen). Både samlinger på levestedet og uden for leve­
stedet er omfattet.

Der vil blive givet forret for arter, som er eller med rimelighed kan forventes at blive økonomisk
betydningsfulde inden for landbrug, havebrug og skovbrug i EF. Der vil blive givet særlig fortrins­
stilling til anvendelse af genressourcer til :

— diversificering af landbrugproduktionen
— forbedret produktkvalitet
— bedre miljøpleje .

I programmet forstås ved :

— »dokumentation«, indsamling og registrering af data af enhver slags
— »pasdata«, de data, der registreres på indsamlingsstedet
— »beskrivelse«, de primære taksonomiske deskriptorer, der registreres senere
— »evaluering«, vurdering af andre egenskaber, f.eks. sygdoms- eller stressresistens .

I forbindelse med registrering af samlinger og ny indsamling sigtes der som led i programmet
mod også at optage det regionsspecifikke, traditionelle erfaringsgrundlag, som brugerne (landbru­
gere, gartnere) har om dyrkningsmåde, særlig anvendelse, forarbejdning, smag osv.

b) Aktiviteter, der ikke er omfattet

Det bestemmes udtrykkeligt, at der ikke gives EF-tilskud til nedenstående aktioner i forbindelse
med dette program : teoretiske studier, studier med henblik på at afprøve hypoteser, studier med
henblik på at forbedre instrumenter eller teknikker, arbejde, der indebærer uafprøvede teknikker
eller »modelsystemer« og al anden form for forskning. Sådanne aktioner kan komme i betragtning
under EF's program for forskning og teknisk udvikling.

Aktioner, der allerede er iværksat i medlemsstaterne, kan kun komme i betragtning i forbindelse
med gennemførelse af samordnede aktioner.

Der kan ikke gives tilskud til aktioner vedrørende laverestående dyr, planter og mikroorganismer,
undtagen sådanne, der dyrkes eller opdrættes på land eller i ferskvand eller som er egnede til at
blive brugt som biologiske bekæmpelsesmidler i landbruget. Der vil blive gjort undtagelse i det
specifikke tilfælde, hvor der er tale om veldefinerede gen-til-gen-forbindelser mellem på den ene
side parasit eller symbiont og på den anden side vært, og hvor begge organismer skal bevares .

Indsamling og anskaffelse af materiale er underlagt de ovenfor fastsatte prioriteringer.
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2. Aktioner

Følgende aktioner vil blive fremmet.

a) Fortegnelse

Der vil blive udarbejdet en løbende fortegnelse over de arbejder, der i Fællesskabet er udført med
henblik på bevarelse, beskrivelse, indsamling og udnyttelse af den genetiske mangfoldighed i land­
bruget, og over in situ-programmer og ex situ-samlinger. Den vil blive ajourført og offentliggjort
med jævne mellemrum.

Fortegnelsen vil tjene som retningslinje for samlinger af genressourcer og for aktiviteter i forbin­
delse hermed i EF. Formålet med fortegnelsen er at støtte aktiviteterne under dette program og at
tilskynde til videst muligt kendskab til og udnyttelse af bevaret materiale . Fortegnelsen vil inde­
holde detaljerede oplysninger om hver database og samling, der finansieres under programmet,
samt andre relevante oplysninger.

b) Bevarelse, dokumentation og informationsudveksling

Formålet er at styrke EF's indsats for bevarelse af og dokumentation vedrørende plante- og dyrege­
netiske ressourcer i landbruget, herunder skovtræer, ved at harmonisere allerede igangsat arbejde
og eliminere aktioner, der overlapper hinanden .

Arbejdet vil blive tilrettelagt i konsekvente faser. Arbejdet i forbindelse med en senere fase kan
først modtage EF-tilskud, når det er godtgjort, at de foregående faser er blevet afsluttet enten i
forbindelse med dette program eller tidligere.

Hvis der kan påvises et behov, kan der finansieres nye aktioner (fase 6).

For at harmonisere aktionerne skal de databaser, der anvendes i forbindelse med alle aktioner, som
finansieres under programmet, være kompatible .

Efter hver fase bliver de indhentede oplysninger offentliggjort og erhvervet materiale så vidt muligt
gjort tilgængeligt.

For hver art er der tale om følgende faser :

— Første fase : Udarbejdelse af arbejdsplanen

Der udarbejdes en ganske kort liste over de primære deskriptorer, og der oprettes og afprøves
en fælles database og et fælles format for dataudveksling. Den fælles database skal være således,
at den opfylder brugernes behov, og der anvendes et fælles søgesprog. De valgte deskriptorer
skal være udtryk for stærke arveanlæg. Disse egenskaber skal kunne genfindes i alle miljøer og
være billige at evaluere.

— Anden fase : Beskrivelse af samlingerne

Databasen oprettes . Der indsamles pasdata, materiale opformeres eller regenereres, og de
primære deskriptorer beskrives.

— Tredje fase : Evaluering (sekundær beskrivelse )

Hvis relevant tilføjes data fra andre screeningtest (jf. »Evaluering og udnyttelse« nedenfor).

— Fjerde fase : Sortering af samlingerne

Ved hjælp af den fælles database identificeres dubletter og mangler i de eksisterende samlinger.
Hvis det er hensigtsmæssigt, udpeges en del af samlingen som »kernesamling«.

— Femte fase : Rationalisering af samlingerne

Hvis der forekommer dubletter samlingerne imellem, rationaliseres og harmoniseres disse. En
vis overlapning i samlingerne er nødvendige som sikring mod tab. Mindstekravet er, at
dubletter af kernesamlinger skal opbevares på mindst to bestemte steder. Samlingen som
helhed kan spredes over flere bestemte steder.
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— Sjette fase : Anskaffelse ( indsamling) af genressourcer
Der kan foretages indsamling :
i) hvis der er huller i samlingerne, som påviseligt begrænser deres anvendelighed, eller
ii) hvis der findes uindsamlet materiale, som efter alt at dømme er enestående, og som ville gå
tabt, hvis det ikke blev indsamlet.

God indsamlings- og lagringspraksis skal overholdes. Der skal udarbejdes dokumentation for
det indsamlede materiale, og denne skal indlæses i databasen (første til femte fase). For dyrs
vedkommende kan »indsamling« omfatte opsamling og opbevaring af sæd, æg og embryoner af
truede, enestående racer.

Der lægges særlig vægt på offentliggørelse af oplysninger og spredning af materiale, der
stammer fra ovenstående aktiviteter.

c) Evaluering og udnyttelse
Formålet er at forbedre evalueringen og udnyttelsen af materiale i EF-genressourcesamlinger både
på levestedet og andetsteds.
Følgende aktioner er tilskudsberettiget :
— Aktioner, der fører direkte til udnyttelse af opbevaret materiale i landbruget, f.eks. opformering

af materiale, der påtænkes udnyttet, og afprøvning i marken.
— Erhvervelse af relevante oplysninger fra brugere, der tidligere har modtaget genressourcer fra
genbanken, og indsamling af relevante oplysninger fra litteraturen .

— Rutineevaluering af opbevaret materiales ydelse under praktiske betingelser.
— Rutinescreening af opbevaret materiale for kilder til nyttige og relevante gener, der har betyd­
ning for f.eks. produktkvalitet, resistens mod sygdom, skade og stress, generelle kombinations­
egenskaber, hansterilitet.

— Registrering af andre ikke-økonomiske karakteristika, der er nyttige i praksis, f.eks. med
henblik på hurtigere og mere præcis identificering af genotyper.

3. Deltagelse

Der bliver to former for deltagelse i aktioner med omkostningsdeling. Følgende kriterier lægges til
grund :

a) Designeret medvirkende
En designeret medvirkende er enten
— anerkendt til uddannelse på Ph.D.-niveau. Den medvirkende skal være rede til at modtage
studerende til uddannelse (tre år) efter universitetseksamen
og/eller

— anerkendt af medlemsstaten

og/eller
— har bevis fra medlemsstaten på et tilsvarende kompetenceniveau på det relevante område
og hvis den pågældende er ansvarlig for en samling, skal denne samling
— være tilgængelig for alle virkelige brugere
— opfylde normerne for god praksis
— være i aktiv brug.

b) Supplerende medvirkende
En supplerende medvirkende ligger inde med materiale, der supplerer materiale vedrørende de
samme arter i en designeret samling.
Supplerende medvirkende indgår i arbejdet som underentreprenører i samarbejde med en desig­
neret medvirkende.

Der er tale om et program, som omfatter flere discipliner. Der tilskyndes specielt til, at alle relevante
discipliner deltager, navnlig sådanne som beskæftiger sig med udnyttelse af opbevaret materiale .
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BILAG II

GENRESSOURCER I LANDBRUGET — VEJLEDENDE FINANSIEL FORDELING

Omrade %

10

88

I. Løbende fortegnelse

II . Bevarelse, beskrivelse, indsamling, udnyttelse
1 . Plantegenetiske ressourcer
66 %

2. Dyregenetiske ressourcer
22 %

III . Evaluering af programmet 2 (')

ioo (2)I alt

(') Omkring 2 % af det samlede beløb er afsat til evaluering og udbredelse af programmets resultater.
(2) Inklusive programmets administrationsudgifter, der andrager omkring 2,5 % af det samlede beløb, og personaleudgifter

(to A-ansatte, to B-ansatte og to C-ansatte), som andrager omkring 10 % af det samlede beløb.


